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MEDICINOS IR SLAUGOS PRIEMONĖS  

VIEŠOJO PIRKIMO – PARDAVIMO 

SUTARTIS  
 

2023 m.                                  d. Nr. 

 

Viešoji įstaiga Klaipėdos universiteto ligoninė, juridinio asmens kodas 306207585, kurios 

registruota buveinė yra Liepojos g. 41, LT-92288, Klaipėda, atstovaujama l.e.p. filialo „Klaipėdos 

ligoninė“ direktoriaus Sauliaus Raugelės, veikiančio pagal VšĮ Klaipėdos universiteto ligoninės l.e. 

generalinio direktoriaus pareigas Jono Sąlygos 2023 m. birželio 30 d. įsakymą Nr. 2-487 (toliau – 

Pirkėjas),  

ir  

UAB „Fresenius Kabi Baltics“, juridinio asmens kodas 302992398, kurio registruota buveinė 

yra J. Basanavičiaus 26, 03224 Vilnius, atstovaujamas (-a) Baltijos valstybių regiono vadovės Violetos 

Bajelienės, veikiančio (-čios) pagal įstatus, (toliau – Pardavėjas),  

toliau kartu šioje viešojo pirkimo–pardavimo Sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas 

atskirai – „Šalimi“, sudarė šią „Medicinos ir slaugos priemonių viešojo pirkimo–pardavimo sutartį“, 

(toliau – Sutartimis) ir susitarė dėl žemiau išvardytų sąlygų. 

 

1. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1. Laimėjęs atvirą (tarptautinį) konkursą „Medicinos ir slaugos priemonės“ (pirkimo Nr.  

667197) toliau – Konkursas, Pirkėjo skelbtą Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje 2023 m 

gegužės 13 d., Pardavėjas, vadovaudamasis Sutartimi, parduoda Pirkėjui  medicinos ir slaugos 

priemones, nurodytas Sutarties 1 priede „Prekių sąrašas ir techninė specifikacija“ (toliau – Prekės). 

1.3. Nurodyti kiekiai yra preliminarūs, prekės bus perkamos (užsakomos) pagal faktinį Pirkėjo 

poreikį visą sutarties galiojimo laikotarpį. Pirkėjas neįsipareigoja nupirkti viso Sutartyje nurodyto 

Prekių kiekio. Pardavėjui yra žinoma, kad perkamų Prekių kiekis priklausys ir nuo Pirkėjo poreikio ir 

įskaitant skiriamo finansavimo.  

1.4. Pardavėjas garantuoja, kad Sutarties 1 priede nurodytų Prekių kokybė ir komplektiškumas 

visiškai atitinka Sutartyje ir Konkurso sąlygose nustatytus kokybės ir komplektiškumo reikalavimus. 

Prekės, nurodytos 1 Sutarties priede, turi atitikti visus saugos ir kokybės, bei kitus tokio pobūdžio 

prekėms keliamus reikalavimus, nustatytus galiojančiuose Lietuvos Respublikos ir Europos Sąjungos 

teisės aktuose. 

1.5. Prekių kokybės dokumentai saugomi pas Pardavėją, kuris Pirkėjui pateikia dokumentų 

kopijas. 

1.6. Sutarties pasirašymas nereiškia Prekių užsakymo. Prekes Pirkėjas užsakys pagal poreikį.  

1.7. Jei dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių aplinkybių, kurių nebuvo įmanoma numatyti rengiant 

pirkimo dokumentus ir (ar) Sutarties sudarymo metu, Pardavėjas negali pristatyti Prekės (-ių), 

nurodytos(-ų) Sutarties 1 priede, nekeičiant Prekės(-ių) kainos ir kitų esminių Sutarties sąlygų, 

Pardavėjas gali pristatyti kitą (-as) ne blogesnių charakteristikų Prekę (-es) - lygiavertes, tik gavęs 

Pirkėjo raštišką sutikimą ir su sąlyga, kad nauja Prekė atitiks keliamus reikalavimus ir keičiant Sutartį 

nebus pažeisti Viešųjų pirkimų principai ir pakeitimas neprieštaraus teisės aktams. Dėl prekių pakeitimo 

lygiavertėmis Šalys pasirašo papildomą susitarimą, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

Pardavėjas yra tiesiogiai atsakingas už visos informacijos, apie pasikeitusias aplinkybes, dėl kurių 

negali pristatyti Sutartyje nurodytų prekių, tinkamą bei savalaikį pateikimą.  

1.8. Vykdant sutartį pasitelkiami šie subtiekėjai [įvardyti] šioms Sutarties objekto dalims 

[nurodyti] [pildoma, jei subtiekėjai pasitelkiami, jei ne, šio punktas ir 1.9 punktas netaikomi]. 

1.9. Jei dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių aplinkybių, kurių nebuvo įmanoma numatyti rengiant 

pirkimo dokumentus ir (ar) Sutarties sudarymo metu, Pardavėjas negali pristatyti Prekės (-ių), 

nurodytos(-ų) Sutarties 1 priede, nekeičiant Prekės(-ių) kainos ir kitų esminių sąlygų, Pardavėjas gali 

pristatyti kitą (-as) ne blogesnių charakteristikų Prekę(-es), tik gavęs Pirkėjo raštišką sutikimą ir su 

sąlyga, kad nauja Prekė atitiks keliamus reikalavimus ir keičiant Sutartį nebus pažeisti Viešųjų pirkimų 

principai ir pakeitimas neprieštaraus teisės aktams. Dėl Prekių pakeitimo lygiavertėmis Pardavėjas 

tinkamai parengia ir Pirkėjui pateikia derinimui papildomą susitarimą, kuris, jei atitinka keliamus 

reikalavimus, Šalių yra pasirašomas ir tampa neatskiriama Sutarties dalimi. Jei Prekės (-ių) Pardavėjas 

negali tiekti laikinai (konkrečiai nurodytu terminu), laikinas Prekės (-ių) pakeitimas įforminamas 

Pardavėjui pateikus motyvuotą raštišką prašymą dėl laikino Prekės (-ių) tiekimo sutrikimo ir gavus 
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Pirkėjo rašytinį sutikimą (pritarimą) teikti laikinai lygiavertę Prekę (-es) Pardavėjo nurodytu ar kitu 

Šalių sutartu terminu. 

 

 

2. SUTARTIES KAINA IR KAINODAROS TAISYKLĖS  

 

2.1. Preliminari sutarties vertė yra 4063,50 (keturi tūkstančiai šešiasdešimt trys eurai ir 

penkiasdešimt centų) €, su PVM, skaičiuojama vienerių metų laikotarpiui. Į Sutarties vertę 

įskaičiuotos visos Pardavėjo išlaidos (prekių įpakavimas, atvežimas, iškrovimas ir pan.) ir visi 

mokesčiai. 

2.2. Perkamos  Prekių vienetų įkainiai ir savybės nurodyti Sutarties priede. Galutinė kaina, 

kurią Pirkėjas turės sumokėti Pardavėjui, priklausys nuo vykdant Sutartį pristatyto Prekių kiekio. 

2.3. Sutarties kaina apima visas Pirkėjo išlaidas, susijusias su Sutartyje numatytų įsipareigojimų 

vykdymu, įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių transportavimo, pakavimo, krovimo, tranzito, muito, 

tikrinimo, draudimo, naudojimo ir priežiūros instrukcijų, numatytų techninėje specifikacijose (jei 

taikoma), pateikimo išlaidas; Prekių garantinės priežiūros išlaidas, numatomas Sutartyje nurodytam 

laikotarpiui; Prekių darbuotojų mokymo išlaidas, sąskaitų pateikimo per E-sąskaita sistemą išlaidas). 

Jokios papildomos Pardavėjo išlaidos nebus apmokamos ar kompensuojamos.  

2.4. Sutartyje nurodytų Prekių įkainiai, Šalių tarpusavio susitarimu, gali būti keičiami taikant 

Sutartyje nurodytas peržiūros sąlygas. Susitarimai, dėl Prekių įkainių peržiūros, turi būti įforminti 

papildomu susitarimu, pagrįsti dokumentais, Šalių suderinti ir laikomi sudėtine Sutarties dalimi.  

2.5. Sutartyje nurodytų Prekių įkainių peržiūra – Sutarties vertės pakeitimas, gali būti 

atliekamas dėl atsiradusio kainų lygio pokyčio, mokesčių, Sutarties galiojimo metu priimtų ir 

įsigaliojusių įstatymų, kuriais keičiamas minimalaus darbo užmokesčio. dydis ir: 

2.5.1. pasikeitus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio dydžiui: 

2.5.1.1. Padidėjus arba sumažėjus pridėtinės vertės mokesčio (PVM) tarifui Sutarties kaina 

atitinkamai didinama arba mažinama. Kainos perskaičiavimo formulė pasikeitus PVM tarifui: 
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 - Perskaičiuota Sutarties kaina (su PVM) 

  - Sutarties kaina (su PVM) iki perskaičiavimo 

 A – pristatytų Prekių kaina (su PVM) iki perskaičiavimo 

  - senas PVM tarifas (procentais) 

  - naujas PVM tarifas (procentais) 

2.5.1.2. Sutarties kaina nedidinama, kai nėra lėšų padidėjusiam PVM tarifui kompensuoti. 

Tokiu atveju atitinkamai mažinama Sutarties kainos dalis be PVM, kad bendra Sutarties kaina su PVM 

išliktų nepakitusi. Sutarties kainos dalies be PVM dydžio perskaičiavimo formulė: 
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  - po perskaičiavimo likusios neįvykdytos Sutarties dalies kaina be PVM 

  - iki perskaičiavimo likusios neįvykdytos Sutarties dalies kaina be PVM 

  - senas PVM tarifas (procentais) 

  - naujas PVM tarifas (procentais) 

2.5.1.3. perskaičiuota Sutarties kaina (įkainis) įforminama papildomu Sutarties šalių 

rašytiniu susitarimu.  

2.5.1.4. Sutarties 2.5.1 punkto pagrindu perskaičiuota Sutarties kaina (įkainis) įsigalioja nuo 

pasikeitusio pridėtinės vertės mokesčio įsigaliojimo dienos; 

2.6. Pasikeitus Sutartyje nurodytų Prekių kainų (įkainių) lygiui. Šiuo atveju Sutarties Prekių 

kaina (įkainiai) gali būti perskaičiuojami ne dažniau kaip vieną kartą per 12 (dvylika) mėnesių ir ne 

anksčiau kaip po 12 (dvylika)  mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Praėjus 12 (dvylikai) mėnesių 

po Sutarties įsigaliojimo, sekančio kalendorinio mėnesio pirmąją dieną prekių įkainiai perskaičiuojami 

pagal paskutinį Statistikos departamento prie Lietuvos Respublikos Vyriausybės paskelbtą panašių 

prekių kainų indekso pokytį už 12 (dvylika) kalendorinių mėnesių. Įkainiai perskaičiuojami kas 12 

(dvylika) kalendorinių mėnesių Sutarties galiojimo metu. Nauji įkainiai apskaičiuojami, Sutarties 
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įkainius dauginant iš perskaičiavimo koeficiento. Perskaičiavimo koeficientas - paskutinio paskelbto 

einamųjų metų panašių prekių kainų indekso santykis su prieš tai buvusių metų atitinkamo mėnesio 

kainų indeksu. 

2.7. Sutarties 2.5.2. punkte nustatytu atveju Sutarties Prekių kaina (įkainis) gali būti 

perskaičiuojama, jeigu panašių Prekių kainų (įkainio) lygio skirtumas, lyginant einamųjų metų 

atitinkamo mėnesio kainas su praėjusių metų atitinkamo mėnesio kainomis, yra didesnis arba mažesnis 

daugiau kaip 15 (penkiolika) procentų. 

2.8. Sutarties šalis, inicijuojanti Sutarties Prekių kainos (įkainio) perskaičiavimą dėl sutarties 

2.5.2. punkte nurodytų aplinkybių, turi tokias aplinkybes įrodyti, t. y. pateikti Statistikos departamento 

prie Lietuvos Respublikos Vyriausybės arba kitos kompetentingos ir įgaliotos įstaigos išduotą 

dokumentą, patvirtinantį panašių Prekių kainų pokyčio dydį per atitinkamą laikotarpį.  

2.9. Sutarties vykdymo metu atsiradus aplinkybėms ir/ar Pardavėjui raštu pasiūlius Pirkėjui 

įsigyti Sutartyje nurodytas Prekes (lygiavertes Prekes) už mažesnę nei Sutartyje nurodytą kainą, Šalys 

turi teisę įforminti šį pasiūlymą Sutarties pakeitimu, sumažinant Sutartyje nurodytas Prekių kainas, 

nekeisdamos kitų esminių Sutarties sąlygų ir nepažeisdamos Viešųjų pirkimų principų. 

 

3.PREKIŲ PRISTATYMO VIETA IR TERMINAI 

 

3.1. Prekės (užsakyme nurodytas kiekis) turi būti Pardavėjo transportu pristatytos per 3 (tris) 

darbo dienas nuo prekių viešojo pirkimo – pardavimo sutarties įsigaliojimo dienos ir Pirkėjo užsakymo 

telefonu ar elektroniniu paštu. Prekių pristatymo  vieta – VšĮ Klaipėdos universiteto ligoninės filialo 

„Jūrininkų  ligoninė“ vaistinė, Liepojos g. 45, LT-92288, Klaipėda. 

 3.2. Pardavėjas Prekes perduoda Pirkėjo įgaliotam asmeniui. Prekių pristatymo ir Perdavimo 

data yra Pirkėjo pasirašymo sąskaitoje-faktūroje ir (arba) perdavimo-priėmimo akte diena. Perdavus 

Prekes Pirkėjui, visos tolesnės Prekių laikymo išlaidos tenka Pirkėjui. 

3.3. Priėmęs Prekes, Pirkėjas įsipareigoja patikrinti jų kokybę ir komplektiškumą ir apie 

pastebėtus Prekių kokybės ir (arba) komplektiškumo trūkumus per protingą terminą pranešti Pardavėjui. 

 

4. APMOKĖJIMO SĄLYGOS 

 

4.1. Šalys, vykdydamos sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras ir 

kreditines sąskaitas faktūras teikia naudojantis tik informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 

4.2. Pirkėjas už laiku pristatytas kokybiškas, Sutartyje ir pirkimo sąlygose nustatytus reikalavimus 

atitinkančias Prekes Pardavėjui sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo prekių ir sąskaitos 

faktūros už Prekes informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis gavimo dienos. Kartu su Prekėmis, 

gali būti, Pirkėjui pristatoma informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis pateiktos pridėtinės 

vertės mokesčio sąskaitos faktūros ar sąskaitos faktūros kopija (-os),  jas  pateikiant pristatant Prekes ar 

elektroniniu paštu Pirkėjo už sutarties vykdymą atsakingam darbuotojui. Prisijungti prie elektroninės 

paslaugos „E. sąskaita“ galima interneto adresu www.esaskaita.eu. Paslauga yra apmokama Lietuvos 

Respublikos finansų ministro nustatyta tvarka. Sąskaitoje-faktūroje Pardavėjas nurodo Sutarties numerį 

ir datą. Jeigu Pirkėjas nepateikia šiame punkte nurodytų dokumentų informacinės sistemos „E. sąskaita" 

priemonėmis, Pardavėjas turi teisę neatlikti mokėjimų ir šiuo atveju nebus taikoma Sutartyje nustatyta 

atsakomybė.  

4.3. Jeigu Pardavėjas Sutarties vykdymui pasitelks subtiekėjus, Pardavėjui sutikus, tarp Pirkėjo, 

Pardavėjo ir subtiekėjo gali būti pasirašoma trišalė tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais sutartis, 

kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka. Pardavėjas yra tiesiogiai atsakingas už 

prašymo dėl tiesioginio atsiskaitymo su Pirkėjo subtiekėju ir kitų dokumentų, įskaitant trišalio 

susitarimo tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir subtiekėjo, projekto tinkamą parengimą bei savalaikį pateikimą 

Pirkėjui. Tarpusavio ginčus Pardavėjas ir subtiekėjas (-ai) sprendžia savarankiškai, Pirkėjui 

nedalyvaujant.  

 

5. PREKIŲ TIEKIMO TVARKA IR GARANTIJOS 

 

5.1. Pardavėjas garantuoja, kad Pirkėjui tiekiamos prekės bus naujos, nenaudotos, kokybiškos. 

Jos turi atitikti atviro konkurso sąlygose nurodytus reikalavimus. Prekės turi būti patikimai ir saugiai 

įpakuotos.   

5.2.  Pardavėjas garantuoja nenutrūkstamą prekių tiekimą visu Sutarties galiojimo laikotarpiu.  

5.3. Pardavėjas įsipareigoja prekes gabenti taip, kad: 

5.3.1. būtų išsaugota jų identifikavimo galimybė; 

http://www.esaskaita.eu/
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5.3.2. nebūtų užterštos kitomis medžiagomis ar neužterštų jų; 

5.3.3. neišsipiltų, neišsibarstytų, nesudužtų; 

5.3.4. būtų apsaugotos nuo užkrato, kenkėjų, vagysčių, sugadinimo; 

5.3.5. nepatirtų nepageidaujamo šilumos, šalčio, drėgmės, šviesos, ar kitų veiksnių žalingo 

poveikio. 

5.4. Paaiškėjus paslėptiems ir kitiems Prekių trūkumams ar jei jos neatitiks Sutartyje nustatytų 

reikalavimų, Pardavėjas turi per 3 (tris) darbo dienas nuo pranešimo išsiuntimo Pardavėjui dienos 

pakeisti Sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančias Prekes atitinkančiomis Sutartyje nustatytus 

reikalavimus.  

5.5. Pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį ir pareikalauti iš Pardavėjo atlyginti dėl Sutarties 

nutraukimo patirtus nuostolius, jei Pardavėjas nepakeičia Sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančių 

Prekių atitinkančiomis reikalavimus Prekėmis per Sutarties 5.4. punkte nustatytą terminą. 

5.6. Atsiradus aplinkybėms, kai Pardavėjas neturi ir/ar negali pateikti Sutartyje numatytos 

reikiamos Prekės  Sutartyje numatytu terminu Pardavėjas, nedelsiant informuoja Pirkėja ir: 

5.6.1. imasi visų priemonių, kad Prekių tiekimas nebūtų sutrikdytas,; 

5.6.2. Raštu, Sutartyje nurodytus Pirkėjo atsakingus darbuotojus, informuoja apie numatomą 

Prekių pateikimo terminą; 

5.6.3. kreiptis su prašymu (siūlymu) į Pirkėją, neturimos Prekės pakeitimo į lygiavertę 

Prekę, su sąlyga, kad siūloma Prekė atitiks visus keliamus reikalavimus ir bus tiekiama, 

įskaitant laikinai, už ne didesnę kainą negu numatyta Sutartyje ir nekeičiant kitų esminių 

sąlygų, arba įsigyti Prekes, atitinkančias specifikacijoje nurodytiems reikalavimams, ir visas 

išlaidas susijusias su Prekių įsigijimu ir kainų skirtumų išreikalauti iš Pardavėjo. 

5.7. Pardavėjas turi užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu 

susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą, įskaitant bet neapsiribojant Pirkėjo ar jo darbuotojo 

ir kitų su Pirkėju siejamų trečiųjų asmenų asmens duomenų tvarkymą vadovaujantis Bendruoju 

duomenų apsaugos reglamentu (ES) 2016/679, Asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymu, bei kitais 

teisės aktais. 

 

6. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

 

6.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimo būdai – netesybos (delspinigiai ir baudos): 

6.1.1. Jei ne dėl Pirkėjo kaltės Pardavėjas nepristato Prekių Sutartyje nustatytais terminais, arba 

pristatytos Prekes neatitinka Sutarties reikalavimų, Pardavėjas sumoka Pirkėjui 10 (dešimt) proc. 

nepristatytų Prekių vertes, bet ne mažiau kaip 30 (trisdešimt) eur. dydžio baudą ir kompensuoja kainų 

skirtumą, jei Prekes iš trečiųjų asmenų, Pirkėjas įsigyja brangiau nei nurodyta Sutartyje, ir kitas Pirkėjo 

dėl naujai įsigyjamų Prekių patirtas išlaidas. Baudą ir/ar kainos skirtumą Pirkėjas turi teisę, be atskiro 

įspėjimo, išskaičiuoti iš Pardavėjui mokėtinų sumų. Jei Pardavėjui mokėtinų sumų nėra ar jų nepakanka 

baudai ir/ar atsiradusiam kainos skirtumui apmokėti, Pardavėjas privalo baudą ir kainos skirtumą 

sumokėti ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo rašytinio reikalavimo gavimo iš Pirkėjo. 

6.1.2. Pardavėjo iniciatyva visai arba laikinai nutraukus visų ar dalies Prekių pardavimą Sutartyje 

numatytomis sąlygomis, ir dėl to Pirkėjui nutraukus Sutartį, Pardavėjas moka 20 (dvidešimties) proc. 

Sutarties vertės dydžio ir atlygina kitus Pirkėjo su Prekių tiekimo nutraukimo bei jų įsigijimu iš trečiųjų 

asmenų patirtus nuostolius. Baudą ir nuostolius Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti iš Pardavėjui mokėtinų 

sumų. Jei Pardavėjui mokėtinų sumų nėra ar jų nepakanka baudai ir/ar atsiradusiam kainos skirtumui 

apmokėti, Pardavėjas privalo baudą ir kainos skirtumą sumokėti ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo 

dienas nuo rašytinio reikalavimo gavimo iš Pirkėjo. 

6.1.3. Paaiškėjus, kad pagal Sutartį patiektos Prekės neatitinka Sutartyje ir Konkurso sąlygose 

nustatytų kokybės, tame tarpe ir tinkamumo naudoti termino, ir (arba) komplektiškumo reikalavimų, 

arba paaiškėja, kad Pardavėjas apie Prekių kokybės ir (arba) komplektiškumo atitiktį Pirkėjo 

nustatytiems reikalavimams pateikė melagingą informaciją, kurią Pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis 

teisėtomis priemonėmis, Pirkėjas turi teisę Prekes grąžinti Pardavėjui ir nutraukti Sutartį. Pardavėjas 

privalo savo sąskaita atsiimti parduotas Prekes, grąžinti Pirkėjui sumokėtas už nekokybiškas Prekes 

pinigų sumas ir sumokėti 20 (dvidešimties) proc. dydžio baudą nuo grąžintų nekokybiškų Prekių vertės 

ir atlygina kitus Pirkėjo su Prekių tiekimo nutraukimo bei jų įsigijimu iš trečiųjų asmenų patirtus 

nuostolius. Pirkėjui dėl šiame punkte nurodytų pažeidimų nutraukus Sutartį Pardavėjas moka 20 

(dvidešimties) proc. Sutarties vertės dydžio ir atlygina kitus Pirkėjo, dėl Prekių tiekimo nutraukimo bei 

jų įsigijimu iš trečiųjų asmenų, patirtus nuostolius. 
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7. ATLEIDIMAS NUO ATSAKOMYBĖS 

7.1.  Nei viena Šalis nebus laikoma sulaužiusi savo įsipareigojimus pagal Sutartį, jei tų 

įsipareigojimų nevykdymas yra sąlygotas bet kokios nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, 

kurios kyla po abiejų Šalių Sutarties pasirašymo dienos. 

7.2.  Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių taikymas yra apibrėžtas Atleidimo nuo 

atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose 1996 m. 

liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 840; 

7.3 Šalys, kuri negali vykdyti įsipareigojimų pagal šią sutartį dėl nenugalimos jėgos aplinkybių 

veikimo, privalo apie tai pranešti kitai šaliai per 10 dienų nuo tokių aplinkybių veikimo pradžios. Šalis, 

laiku nepranešusi kitai šaliai apie nenugalimos jėgos aplinkybes, netenka teisės jomis remtis. 

 

8. ŠALIŲ GINČO REGULIAVIMO TVARKA 

8.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi 

Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama 

pagal Lietuvos Respublikos teisę. 

8.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu 

susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios 

Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, 

sprendžiami Lietuvos Respublikos teisme pagal Pirkėjo buveinės registracijos vietą. 

 

9. SUTARTIES PAKEITIMAS IR PAPILDYMAS 

9.1. Sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias 

Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 17 

straipsnyje nustatyti principai ir tikslai ir Viešųjų pirkimų įstatymo 89 str. nurodyti pagrindai. 

9.2. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis 

aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo 

sąlygose, įskaitant ir objektyvias aplinkybes, nepriklausančias nuo Sutarties Šalių, dėl kurių atsirado 

priežastys turinčios tiesioginės įtakos Šalių įsipareigojimų vykdymui (paskelbta LR ekstremali situacija, 

Pirkėjo finansavimo sąlygų, teisės aktų pasikeitimai, ir pan.) 

9.3. Tais atvejais, kai Sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant 

Konkurso sąlygas ir (arba) Sutarties sudarymo metu, Sutarties šalys gali keisti tik neesmines Sutarties 

sąlygas.  

9.4. Sutarties Šalių valia dėl sutarties pakeitimo įforminama rašytiniu papildomu susitarimu, 

pasirašomu abiejų Sutarties Šalių, pridedant ir visą susijusią dokumentaciją, pagrindžiančią Sutarties 

keitimą. Šie dokumentai, Šalims sudarius Sutarties pakeitimą, tampa neatskiriama Sutarties dalimi. Už 

prašymų pakeisti, pildyti Sutartį ar jos dalį, įskaitant susitarimo, dėl Sutarties pakeitimo projekto 

tinkamą parengimą ir savalaikį pateikimą kitai Šaliai, atsako Sutarties ar jos dalies pakeitimą, papildymą 

inicijuojanti Šalis.  

9.5. Pirkėjui sutikus su Pardavėjo pasiūlymu tiekti kitas lygiavertes ir kitus reikalavimus 

atitinkančias prekes, jei Prekių Pirkėjas negali tiekti laikinai, bet ne ilgiau kaip 60 dienų, Sutarties 

rašytinio pakeitimo, dėl laikinojo Prekių teikimo pakeitimo, Šalys nesudaro. Pardavėjas teisę laikinai 

tiekti Pirkėjui šiame punkte nurodytas lygiavertes prekes, nekeičiant kitų Sutarties sąlygų, įgyja tik 

gavęs rašytinį Pirkėjo sutikimą.   

9.6. Prašymo dėl Sutarties pakeitimo, papildymo pateikimas kitai Šaliai, kol nėra pasirašytas 

abiejų Šalių susitarimas ar gautas rašytinis kitos Šalies sutikimas, dėl laikino Sutarties sąlygų pakeitimo, 

Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymas nekeičiamas ir nestabdomas. Už pasekmes, kilusias dėl 

netinkamo parengto ar ne laiku (pavėluotai) pateikto prašymo keisti, pildyti ir pan. Sutartį ar jos dalį, 

atsako tokį prašymą teikusi Šalis. 

 

10. SUTARTIES SUSTABDYMAS, NUTRAUKIMAS IR JO PASEKMĖS 

 

10.1. Sutarties ar jos dalies vykdymas gali būti stabdomas: 

10.1.1. Esant svarbioms aplinkybėms, nepriklausančiomis nuo Šalių  valios, dėl kurių bent viena 

iš Šalių arba abi kartu negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir/arba esant kitoms naujai 

paaiškėjusioms aplinkybėms (pavyzdžiui pasikeitus teisiniam reglamentavimui, turinčiam įtakos 
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Sutarties vykdymui, pasikeitus Pirkėjo teikiamų asmens sveikatos priežiūros paslaugų apimtims, 

finansavimui ir pan.);  

10.1.2. Pardavėjui nutraukus, įskaitant laikinai, sustabdžius Prekių tiekimą, nepristačius Prekių 

nustatytais Sutartyje terminais, kai Prekės yra būtinos Pirkėjui, terminui, būtinam Pardavėjo Sutartyje 

numatytų ir nepristatytų prekių pirkimui iš trečiųjų asmenų, atlikti arba sprendimui dėl Sutarties 

nutraukimo priėmimui;  

10.1.3. Šalių bendru susitarimu konkrečiam terminui, paaiškėjus kitoms aplinkybėms, kurios 

nebuvo žinomos ir/ar kurių objektyviai nebuvo galimybės įvertinti pirkimo vykdymo metu ir su 

kuriomis susidurtų bet kuris kita Šalis. Šalis, gavusi šiame informaciją apie šiame punkte nurodytas 

aplinkybes, nedelsiant informuoja kitą Šalį pateikdama prašymą, kartu su visa šiame punkte nurodytų 

aplinkybių atsiradimą pagrindžiančia informacija ir įrodymais. Sutarties Šalis gavusi prašymą stabdyti 

Sutartį šiame punkte nurodytų aplinkybių atsiradimo pagrindu, apie savo sutikimą ar nesutikimą, jei tam 

yra teisėtas pagrindas, raštu informuoja, kitą Sutarties Šalį.  

10.1.4. Jei Pardavėjo įsipareigojimų vykdymas stabdomas daugiau nei 30 (trisdešimt) dienų, ir 

stabdoma ne dėl jo kaltės, Pardavėjas gali rašytiniu prašymu Pirkėjo pareikalauti atnaujinti Sutarties 

vykdymą per 30 (trisdešimt) dienų arba nutraukti Sutartį; 

10.1.5. Kai dėl paaiškėjusių esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia,  Sutarties 

vykdymas stabdomas. Jei minėtos klaidos ar pažeidimai vyksta dėl Pardavėjo kaltės, Pirkėjas, 

atsižvelgdamas į klaidos ar pažeidimo mastą ir aplinkybes, turi teisę sustabdyti savo įsipareigojimų 

Pardavėjui vykdymą ir  pareikalauti grąžinti jau sumokėtas sumas, jei tokie mokėjimai buvo atlikti; 

10.1.6. Sutarties vykdymą bet kuri Šalis turi teisę stabdyti terminui per kurį būtų galima 

patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos ar pažeidimai. Tokiems įtarimams nepasitvirtinus 

, Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas - tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės 

akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo, Prekių 

nurodytais terminais nepateikimas. 

10.2. Pardavėjui nepateikus prekių laiku, tai bus laikoma esminiu sutarties vykdymo pažeidimu. 

Jei Pardavėjas pažeidė Prekių tiekimo terminus ir/ar tvarką, ir ar nutraukė, įskaitant laikinai, Prekių 

tiekimą ir per Pirkėjo papildomai skirtą terminą neįvykdė teisėto reikalavimo pristatyti užsakytas 

Prekes, Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį, įspėjęs Pardavėją prieš 10 (dešimt) dienų, 

taikant Sutartyje numatytas sankcijas ir iš Pardavėjo išreikalauti visų nuostolių, atsiradusių dėl Sutarties 

nutraukimo, atlyginimą. 

10.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su Šalių 

įsipareigojimais, atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios 

Sutarties nuostatos, kurios išlieka galioti po Sutarties nutraukimo, pasibaigimo  tol kol bus visiškai 

įvykdytos. 

10.4. Nutraukus sutartį dėl Pardavėjo kaltės, esant ir Lietuvos Respublikos Viešojo pirkimo 

įstatymo 91 straipsnyje numatytiems pagrindams, Pirkėjas turi teisę informaciją apie Pardavėją, kaip 

apie viešojo pirkimo sutartį, įskaitant jos dalį, neįvykdžiusį ar netinkamai ją įvykdžiusį Pardavėją, 

paskelbti Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje.  

 

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

11.1. Sutartis įsigalioja nuo pasirašymo datos ir galioja 12 mėnesių. Nei vienai iš Sutarties 

Šalių prieš 60 dienų iki Sutarties termino pasibaigimo nepateikus raštu pranešimo kitai Šaliai apie 

atsisakymą tęsti Sutartį, Sutartis, be atskiro rašytinio susitarimo, pratęsiama 12 (dvylika) mėnesių. Šiuo 

būdu Sutartis gali būti pratęsta 2 (du) kartus. 

11.2. Susirašinėjimas tarp Šalių vykdomas ir vyksta,. Sutartis, įskaitant priedai, papildomus 

susitarimus, sudaromi lietuvių kalba ir galioja abiejų  Šalių teisėtiems atstovams pasirašius du vienodą 

judinę galią turinčius egzempliorius, po vieną kiekvienai šaliai, arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. 

11.3. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 

11.3.1. yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus; 

11.3.2. prieš sudarydamos Sutartį atskleidė vienas kitai joms žinomą informaciją, turinčią 

reikšmės Sutarčiai sudaryti; 

11.3.3. atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų,  

11.3.4. turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, kvalifikuotus ir kompetentingus 

darbuotojus, tinkamus tiekėjus (subtiekėjus), reikalingus Sutartyje numatytų įsipareigojimų tinkamam 

įvykdymui; 

11.3.5. prieš sudarydamos sutartį Šalys vienas kitai pateikė visą informaciją, kuri turi ar gali 

turėti įtakos Sutarties tinkamam vykdymui; 
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11.3.6. sutinka laikyti šios Sutarties sąlygas, dokumentaciją, kitą informacija, kurią gauna 

vykdydama Sutartį, konfidencialia informacija ir be išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo neviešinti 

ir neatskleisti trečiosioms šalims, išskyrus atvejus, kai to reikalaujama Lietuvos Respublikos įstatymų 

nustatyta tvarka. Šio įsipareigojimo pažeidimu nebus laikomas viešas informacijos apie vieną iš Šalių 

atskleidimas, jei ta Šalis pažeidžia Sutarties sąlygas; 

11.3.7. užtikrina Sutarties vykdymo metu gautos ir/ar su Sutarties vykdymu susijusios 

informacijos konfidencialumą ir apsaugą, įskaitant, bet neapsiribojant Pirkėjo ar jo darbuotojo ir kitų su 

Pirkėju siejamų trečiųjų asmenų asmens duomenų tvarkymą, vadovaujantis Bendruoju duomenų 

apsaugos reglamentu (ES) 2016/679, Asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymu bei kitais teisės 

aktais. 

11.3.8. sudarydama Sutartį, neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių įstatymų, 

kitų privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, 

įsipareigojimų ir susitarimų; 

11.3.9. nedelsiant imtis visų priemonių, kad nekiltų ar nesitęstų situacija, galinti pakenkti 

nešališkam ir objektyviam Sutarties vykdymui ar atsirasti bet kokie nuostoliai kitai Šaliai; 

11.3.10. imtis visų priemonių, kad išvengti priežasčių ir nesudaryti sąlygų galimų interesų 

konflikto šaltinų atsiradimui (pvz. bendriems ekonominiams ar profesiniams interesams, giminystės ar 

draugystės ryšiams, ar kitoms sąsajoms, bendriems interesams). Apie bet kokį interesų konfliktą, kilusį 

vykdant Sutartį ar galintį kiltį, turi būti nedelsiant raštu pranešta kitai Šaliai. 

11.4. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas. Lietuvos Respublikos įstatymams 

ar kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų 

vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek 

įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms. 

11.5. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį 

jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo. Šio punkto nuostatų nesilaikymas bus 

pripažįstamas kaip esminis Sutarties pažeidimas. 

11.6. Už šios Sutarties vykdymo administravimą bei sutartinių įsipareigojimų vykdymą 

Šalys skiria savo atsakingus darbuotojus: 

Pirkėjo atstovai Pardavėjo atstovai 

Už Sutarties administravimą: 

filialo „Jūrininkų  ligoninė“ vyriausioji slaugytoja 

Aida Smagurienė, tel. 8 46 491193 el. paštas 

a.smaguriene@jurlig.lt, kulig@kulig.lt 

Pareigos, vardas pavardė, tel. el. p. 

Už Sutarties administravimą: 

Klientų aptarnavimo specialistė Vaidutė 

Daugytė, el.paštas orders.baltics@fresenius-

kabi.com, tel.nr. 852505681 

Už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Viešųjų 

pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas: 

Viešųjų pirkimų skyriaus vyriausioji specialistė Iveta 

Barauskienė, tel. (8 46) 332249, el. p. 

iveta.barauskiene@kulig.lt 

Pareigos, vardas pavardė, tel. el. p. 

Už Sutarties ir pakeitimų 

paskelbimą pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 86 

straipsnio 9 dalies nuostatas: 

Tiekimo ir konkursų specialistas Tautvydas 

Seibutis, tel. nr. +370 525 05014, 

tautvydas.seibutis@fresenius-kabi.com 

 

11.7. Sutartimi nustatomi aplinkos apsaugos kriterijai, kuriais Šalys įsipareigoja bendrauti 

elektroninėmis priemonėmis (telefonu, elektroniniu paštu ar kt.), mažinti popieriaus sunaudojimą, 

atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su Sutarties vykdymu susijusius 

dokumentus Šalys viena kitai teikia elektroniniu formatu, jeigu Sutartyje ir (ar) jos prieduose 

nenumatyta kitaip. Atsiradus būtinumui, su minėti dokumentai, gali būti teikiami popieriniu formatu 

arba jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba viena iš Šalių nurodo tokį būtinumą. Tokiu 

atveju Šalys naudoja perdirbtą popierių, kuris atitinka minimaliuosius aplinkos apsaugos kriterijus, 

patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl 

produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašų, aplinkos apsaugos 

kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos 

prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“. Vienai iš Šalių pareikalavus, kita 

Šalis privalo pateikti minėto punkto įgyvendinimą pagrindžiančius įrodymus. 

11.8. Pasirašydamos Sutartį galiojančiais elektroniniais parašais arba Sutartį 2 (dviem) 

egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po vieną kiekvienai Šaliai, pasirašo fiziniais parašais, 

Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų 

tikslus ir pasirašė aukščiau nurodyta data. 

mailto:a.smaguriene@jurlig.lt
mailto:orders.baltics@fresenius-kabi.com
mailto:orders.baltics@fresenius-kabi.com
mailto:iveta.barauskiene@kulig.lt
mailto:tautvydas.seibutis@fresenius-kabi.com
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12. SUTARTIES PRIEDAI 

12.1.  Sutarties 1 priedas – Prekių sąrašas ir techninė specifikacija. 

 

13. ŠALIŲ REKVIZITAI: 

 

 

Pirkėjas:  

 

VšĮ Klaipėdos universiteto ligoninė 

Liepojos g. 41, LT-92288, Klaipėda 

Tel. 8 46 491002, 

El. paštas: kulig@kulig.lt  

Įm. kodas  306207585 

PVM  mokėtojo  kodas  LT100015574818 

Atsisk. Sąskaita LT587180500000141030 

AB „Šiaulių bankas” 

 

L.e.p. filialo „Klaipėdos ligoninė“ direktorius 

 

_________________Saulius Raugelė 

 

 

A.V.   

  
 

Pardavėjas: 

 

Fresenius Kabi Baltics UAB 

J. Basanavičiaus 26, 03224 Vilnius 

Tel.: 85 2505681, faksas: 85 2608696, 

e.p. info.baltics@fresenius-kabi.com 

Įm. kodas  302992398 

PVM  mokėtojo  kodas  LT100007642217 

Danske Bank A/S Finland Branch 

SWIFT/ BIC kodas DABAFIHH 

IBAN FI47 8421 0710 0114 32 

 

Baltijos valstybių regiono vadovė 

Violeta Bajelienė 

 

Finansų ir administravimo vadovė 

Laura Mortensen 

 

 
 

 

 

mailto:info.baltics@fresenius-kabi.com
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Sutarties Nr.______________ 

1 priedas 

PREKIŲ SĄRAŠAS IR TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

Pirkimo 

dalies  

PREKĖS PAVADINIMAS IR REIKALAUJAMOS 

SAVYBĖS (prekės aprašymas) 

Preliminarus 

kiekis 

vieneriems 

metams 

Mato 

vnt. 

Atitikimas techninėje specifikacijoje nurodytiems 

reikalavimams (užpildyti išsamiai, nurodant konkrečius 

parametrus). Katalogo Nr. ir psl. 

Firminis prekės 

pavadinimas, 

gamintojas, prekės 

kodas 

Mato 

vieneto 

kaina, 

€ be 

PVM 

Viso 

kiekio 

suma € be 

PVM 

(3*7) 

PVM 

dydis 

Bendra 

kaina 

Eur, SU 

PVM 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

19. LAŠINIMO SISTEMOS AGILIA VP MC TŪRINĖMS POMPOMS 

19.1. 

LAŠINIMO SISTEMA, skirta naudoti su Agilia 

VP MC pompa standartinėms infuzijoms.                                                             

Pagaminta iš PVC, silikonas.                                                                              

Be latekso ir DEHP.                                                                                              

Sistemos ilgis 285 cm ± 10cm.                                                                                   

Su sukamuoju gnybtu.                                                                                            

Su universalia lašinimo kamera ir joje integruotu 

15um filtru. Su besisukančia Luer Lock tipo 

jungtimi ir standartine jungties kepurėle.                                                                                                     

Infuzijos smaigas su integruotu antibakteriniu 

filtru.            

600 vnt 

Lašinimo sistema, skirta naudoti su Agilia VP MC 

pompa standartinėms infuzijoms.                                                             

Pagaminta iš PVC, silikonas.                                                                              

Be latekso ir DEHP.                                                                                              

Sistemos ilgis 285 cm.                                                  

Su sukamuoju gnybtu.                                                                                            

Su universalia lašinimo kamera ir joje integruotu 

15um filtru. Su besisukančia Luer Lock tipo 

jungtimi ir standartine jungties kepurėle.                                                                                                     

Infuzijos smaigas su integruotu antibakteriniu 

filtru.   
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19.2. 

LAŠINIMO SISTEMA, skirta naudoti su Agilia 

VP MC pompa paranterinei mitybai, turinčiai 

riebalų, taip pat kitų vaistų ir skysčių infuzijoms.                                                                                                                             

Pagaminta iš PVC, silikonas.                                                                              

Be latekso ir DEHP.                                                                                              

Sistemos ilgis 285 cm ± 10cm.                                                                                   

Su sukamuoju gnybtu.                                                                                            

Su dviejų dalių  besisukančia Luer Lock tipo 

jungtimi ir srauto sustabdymo dangteliu..                                                                                                     

Infuzijos smaigas su integruotu antibakteriniu 

filtru.                                     Su 1,2 um 

antibakterinių daleleių/oro filtru.                               

600 vnt 

Lašinimo sistema, skirta naudoti su Agilia VP MC 

pompa paranterinei mitybai, turinčiai riebalų, taip 

pat kitų vaistų ir skysčių infuzijoms.                                                                                                                             

Pagaminta iš PVC, silikonas.                                                                              

Be latekso ir DEHP.                                                                                              

Sistemos ilgis 285 cm.                                                                                 

Su sukamuoju gnybtu.                                                                                            

Su dviejų dalių  besisukančia Luer Lock tipo 

jungtimi ir srauto sustabdymo dangteliu..                                                                                                     

Infuzijos smaigas su integruotu antibakteriniu 

filtru.                                     Su 1,2 um 

antibakterinių daleleių/oro filtru.     
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               Pirkėjas 

VšĮ Klaipėdos universiteto ligoninė 

L.e.p. filialo „Klaipėdos ligoninė“ direktorius 

 

_________________Saulius Raugelė 
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Laura Mortensen 
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